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See the notice on TED website 140439-2021 - Concurso
Alemanha-Lüdinghausen: Metalurgia
OJ S 56/2021 22/03/2021
Anúncio de concurso
Obras

Base jurídica:
Diretiva 2014/24/UE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Stadt Lüdinghausen
Endereço postal: Borg 2
Localidade: Lüdinghausen
Código NUTS: DEA35 Coesfeld
Código postal: 59348
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@stadt-luedinghausen.de
Telefone: +49 2591926-143
Fax: +49 2591926-109

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: www.luedinghausen.de

Informação sobre aprovisionamento conjunto
O contrato é adjudicado por uma central de compras

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: https://www.subreport.de/E18618174
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para eletronicamente para: 
https://www.subreport.de/E18618174

Tipo de autoridade adjudicante
Autoridades regionais ou locais

Atividade principal
Serviços públicos gerais

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Ersatzneubau und Sanierung Ludgerischule,Tüllinghofer Str. 16b, 59348 Lüdinghausen

Código CPV principal
45262670 Metalurgia

Tipo de contrato
Obras

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/140439-2021
mailto:vergabestelle@stadt-luedinghausen.de?subject=TED
http://www.luedinghausen.de
https://www.subreport.de/E18618174
https://www.subreport.de/E18618174
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II.1.4. Descrição resumida
Die Stadt Lüdinghausen plant eine Erweiterung und die Teilsanierung der Ludgerischule in 
Lüdinghausen.
Die Erweiterung wird Klassenräume für eine 3-zügige Nutzung und ein neues Atrium erhalten. 
Ebenfalls sollen Anpassungsmaßnahmen im zu erhaltenden Bestandsgebäude aus den 
1990er Jahren die Nutzung als OGS ermöglichen.

Valor total estimado

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Local de execução
Código NUTS: DEA35 Coesfeld
Local principal de execução: 59348 Lüdinghausen

Descrição do concurso
Ausschreibung für Schlosserarbeiten, bestehend aus innenliegenden Treppen- und 
Brüstungsgeländern aus Flachstahl (ca. 75 lfm) und Holzhandläufen (ca. 82 lfm) sowie 2 St. 
Dachausstiegtreppen. Die Abrechnung erfolgt nach Massen gemäß der Einheitspreise.

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
Preço

Valor estimado

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Duração em meses: 7
O contrato é passível de recondução: não

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: 
— Nachweis gültige Betriebshaftpflichtversicherung:
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste 
des Vereins fürdie Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis). 
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Bei Einsatz vonNachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese 
präqualifiziert sind oder dieVoraussetzung für die Präqualifikation erfüllen.
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem 
Angebot das ausgefüllte Formblatt „Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese 
abzugeben. Sind die Nachunternehmenpräqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter 
der diese in der Liste des Vereins für diePräqualifikationvon Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind 
die Eigenerklärungen (auch die der Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch 
Vorlageder in der „Eigenerklärung zur Eignung“ genannten Bescheinigungen zuständiger 
Stellen zubestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Referenzen vergleichbarer Objekte nicht älter als 5 Jahre, Angabe Ansprechpartner.

Condições relacionadas com o contrato

Informação sobre o pessoal responsável pela execução do contrato
Obrigação de indicar os nomes e habilitações profissionais do pessoal destacado para a 
execução do contrato

Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Concurso aberto

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: não

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 20/04/2021 10:00Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Alemão

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
A proposta deve ser válida até: 12/07/2021

Condições de abertura das propostas
Data: 20/04/2021 10:00Hora local: 
Local: 
Rathaus Stadt Lüdinghausen, 2. OG, Raum 210, Borg 2, 59348 Lüdinghausen
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Informação sobre as pessoas autorizadas e o procedimento de abertura das propostas: Die 
Anwesenheit von Bietern/Bieterinnen und Bevollmächtigten im Öffnungstermin ist nicht 
zulässig.

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação relativa aos fluxos de trabalho eletrónicos
Serão utilizados pagamentos eletrónicos

Informação adicional

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen
Localidade: Münster
País: Alemanha
Fax: +49 2514112165

Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: 
Hinsichtlich der Fristen zur Einlegung von Rechtsbehelfen wird auf § 160 Abs. 3 des Gesetzes 
gegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) verwiesen.
§ 160 Einleitung, Antrag:
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzessio nhat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.
(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertragsnach§ 135 Absatz1 Nummer2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt 
unberührt.

Data de envio do presente anúncio
17/03/2021


